
Comité Central Menonita (MCC) de EE.UU.
Oficina de Washington 
110 Maryland Avenue, NE #502 
Washington, DC 20002 
Teléfono: (202) 544-6564; Fax: (202) 544-2820 
Correo electrónico: mccwash@mcc.org; Red: www.mcc.org 

Monitorea las políticas estadounidenses para analizar su
impacto en la ayuda doméstica e internacional del MCC, 
y en el trabajo por la paz y el desarrollo. Áreas principales:
justicia para todos, la paz por medio de la no-violencia, la
protección de la tierra, y la libertad religiosa. 

Centro de Información de la Defensa de EE. UU. (CDI) 
1779 Massachusetts Avenue, NW
Washington DC 20036-2109 
Teléfono: (202) 332-0600; Fax: (202) 462-4559 
Correo electrónico: info@cdi.org; Red: www.cdi.org/ 

Organización no-partisana y sin fines de lucro compro-
metida a la investigación independiente en los componentes
económicos, ambientales, políticos y militares de la seguri-
dad global. El CDI publica el Weekly Defense Monitor.

Consejo para un Mundo Habitable (CLW) 
322 4th Street, NE 
Washington, DC 20002 
Teléfono: (202) 543-4100; Fax: (202) 543-6297 
Correo electrónico: clw@clw.org; Red: www.clw.org/ 

Un grupo para el control de armamentos que busca la elimi-
nación global de las armas de destrucción masiva y los gas-
tos militares innecesarios. 

Federación de Científicos Estadounidenses (FAS) 
1717 K Street, NW, Suite 209 
Washington, DC 20036 
Teléfono: (202) 546-3300; Fax: (202)675-1010 
Correo electrónico: fas@fas.org; Red: www.fas.org/ 

Desarrolla análisis científico y promueve la ciencia, la tec-
nología y las políticas públicas en la seguridad nacional,
armas nucleares, y la venta de armamentos. Está dedicada 
a acabar con la carrera armamentista global y lograr com-
pletamente el desarme global. 

Comité de Amigos en Legislación Nacional (FCNL) 
245 Second Street, NE 
Washington, DC 20002-5795 
Teléfono: (202) 547-6000; Fax: (202) 547-6019 
Correo electrónico: fcnl@fcnl.org; Red: www.fcnl.org 

Un grupo de cabildeo Quaker que busca conectar los testi-
monios históricos Quaker sobre la paz, la igualdad, la sim-
plicidad, y la verdad con los temas sobre la paz y la justicia
social que el gobierno estadounidense debe tomar en cuenta.
Trabaja en varios temas de interés nacional e internacional. 

Recursos sobre el Militarismo Estadounidense

LOS DIEZ MAYORES CONTRATISTAS  
DE DEFENSA EN EL 2002 

1. Lockheed Martin Corporation, Bethesda, MD $17.0

2. Boeing Company, Inc., St. Louis, MO 16.6

3. Northrop Grumman, Los Angeles, CA 8.7

4. Raytheon Company, Inc., Lexington, MA 7.0

5. General Dynamics, Falls Church, VA 7.0

6. United Technologies, Hartford, CT 3.6

7. Science Applications Intl. Corp., San Diego, CA 2.1

8. TRW Inc., Cleveland, OH 2.0

9. Health Net, Inc., Woodland Hills, CA 1.7

10. L-3 Communications Holdings, New York, NY 1.7

Fuente: Centro de Información de Defensa

(En miles de millones de dólares)

Médicos por la Responsabilidad Social (PSR) 
1875 Connecticut Avenue, NW, Suite 1012 
Washington, DC 20009 
Teléfono: (202) 667-4260; Fax: (202) 667-4201 
Correo electrónico: psrnatl@psr.org; Red: www.psr.org/ 

Trabaja para crear un mundo libre de armas nucleares, cont-
aminación ambiental global, y la violencia de las armas de
fuego. Utiliza los conocimientos médicos de sus miembros
y sus fuertes vínculos con los que formulan la política esta-
dounidense para confrontar algunas de las amenazas más
serias contra el bienestar y la supervivencia humana.

Visión 20/20 
1828 Jefferson Place, NW
Washington, DC 20036 
Teléfono: (202) 833-2020; Fax: (202) 833-5307 
Correo electrónico: vision@2020vision.org; 
Red: www.2020vision.org/ 

Distribuye alertas de acción mensuales en pro de la conser-
vación del medio ambiente, la reducción de los gastos mil-
itares, el incremento en el presupuesto para las necesidades
domésticas nacionales, la eliminación de la violencia de
armas de fuego, y la transparencia del proceso electoral
estadounidense. 

Acción Femenina para Buscar Nuevos Rumbos (WAND) 
691 Massachusetts Avenue 
Arlington, MA 02476 
Teléfono: (781) 643-6740; Fax: (781) 643-6744 
Correo electrónico: info@wand.org; Red: www.wand.org/ 

Una organización de base de mujeres fundada a principios
de los ochentas para acabar con la amenaza del aniquil-
amiento nuclear. Actualmente, WAND trabaja para 
• Que las mujeres consigan el poder que necesitan para

actuar políticamente 
• Reducir el militarismo y la violencia 
• Recanalizar los excesos en los recursos militares hacia 

las necesidades humanas y ambientales.



Prioridades cambiantes  

En todo el país, maestros de escuelas públicas y bomberos,
en vez de recibir sus salarios, están siendo despedidos, ser-
vicios públicos están siendo eliminados y los estados tienen
un déficit presupuestario récord. Por un lado, estos cambios
reflejan una economía lenta. Pero por el otro, también refle-
jan los cambios en las prioridades de los gastos federales. 

Desde el 11 de septiembre del año 2001, la administración 
de Bush ha incrementado dramáticamente los gastos militares,
y puesto en peligro muchos de estos programas domésticos.
Para el 2004, el presidente ha pedido más de $4 mil millones
para gastos militares, mucho más de los $310 mil millones
gastados en el 2001. Esto no incluye los costos de la ocu-
pación de Irak, que son casi $4 mil millones mensuales. Se
ha proyectado que el presupuesto militar subirá a $503 mil
millones en el 2009.

En comparación, los gastos militares combinados de los
países que Estados Unidos identifica como sus más proba-
bles adversarios—Cuba, Irán, Libia, Corea del Norte, Sudán,
y Siria—suman $10.5 mil millones anuales. Los gastos mil-
itares de Estados Unidos constituyen casi la mitad del total
global—un incremento del 36% en los últimos 4 años.

Este rápido incremento en gastos militares es parte de la
“guerra contra el terrorismo” del presidente. Desde el 11 de
septiembre, la administración de Bush ha peleado guerras en
Afganistán e Irak, ha anunciado una política sin precedentes
de ataques “preventivos”, ha solicitado fondos de investi-
gación para nuevas armas nucleares, y ha comenzado a con-
struir un sistema nacional de defensa antimisil.

¿Cuáles son las fuerzas detrás de estos cambios políticos 
y presupuestarios? 

El temor. Actos horribles de terror como los del 11 de sep-
tiembre han hecho que muchos residentes de EE.UU. se
sientan vulnerables. Las alertas del “Código Naranja” son
ahora parte del vocabulario diario, en está época en la que 
la nación se prepara contra ataques adicionales. Las políti-
cas del gobierno de Bush se basan en y alimentan dichos
temores. Un grupo muy estridente dentro de la adminis-
tración promueve agresivamente la supremacía militar esta-
dounidense y la agresión como la mejor forma de eliminar
todas las amenazas potenciales contra Estados Unidos.

La Idolatría. Estados Unidos exhibe una confianza demasiado
grande en el poder militar como la única fuente de protección.
Mientras países como Francia y Alemania reducen sus gastos
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militares, Estados Unidos continua incrementando dichos 
gastos. El escudo nacional antimisil—cuyas primeras etapas
serán activadas a finales del 2004—es solamente el último
dios tecnológico creado para salvarnos de nuestros enemigos. 

Patriotismo y Popularidad. En la era post-11 de septiembre,
a los que critican al presidente se les califica de “antipatrio-
tas.” Además, los contratos de defensa, por su misma natu-
raleza, alcanzan con sus tentáculos a casi todos los distritos
electorales—creando empleos y dándole popularidad política
a los gastos militares. Aunque los gastos militares generan
empleo, investigaciones muestran que por la misma cantidad
de dinero se podrían crear muchos más empleos civiles para
mejorar la calidad de vida, los bienes, y los servicios. 

¿Superpoder = Seguridad? 

Estados Unidos es ahora el único superpoder global. Como tal,
tiene la capacidad de incrementar su alcance global, actuando
unilateralmente si es necesario y frecuentemente ignorando
otras opiniones. Por ejemplo, cuando el Consejo de Seguridad
de la ONU decidió no apoyar la guerra reciente contra Irak,
Estados Unidos lanzó la guerra de todos modos. Y cada vez
más Estados Unidos se niega a firmar los tratados interna-
cionales mientras a la vez urge a otros países que los firmen.

¿Será que la supremacía militar y los estándares dobles le
dan mayor o menor seguridad a Estados Unidos? Muchas
personas argumentarían que las acciones imperialistas de
Estados Unidos son una de las razones por las que los gru-
pos terroristas atacan al país. 

Como cristianos, creemos que nuestra seguridad en última
instancia depende de Dios y de nuestro compromiso de
actuar justamente, con ternura, y caminar humildemente. ■



Desde 1940 Estados Unidos ha gastado más de $20 mil-
lones de millones de dólares en construir el poder militar

más destructivo que la humanidad ha conocido.

Más y más, Estados Unidos ya no confía en Dios (como lo
anuncia orgullosamente nuestra moneda), sino que en las
armas de guerra. Los ídolos de metal y madera de tiempos
bíblicos han sido reemplazados por sofisticadas tecnologías
de metales procesados, misiles crucero, bombas “inteligentes”
y aviones de combate “stealth.”

Isaías se burla de aquellos que crean y confían en estos ído-
los. “La mitad de la madera [del creador de ídolos] se quema
en el fuego”, él dice. “Sobre esta mitad él cocina carne, se la
come y se satisface. También se advierte a si mismo y dice,
‘¡Ah, estoy caliente, siento el fuego!’ El resto de la madera la
convierte en un dios, su ídolo, lo alaba y adora, le reza, y le
dice, ‘Salvame, porque eres mi dios’” (44:16–17)

¿Pero no es la idolatría una tontería que no daña? No. De
acuerdo a la Biblia, cuando creamos o confiamos en ídolos
nosotros:

• Robamos recursos que serían mejor usados en otros
lugares. Construir ídolos es un mal manejo de los recursos
que Dios ha dado para sostener la vida.  Irónicamente, la
parte del tronco que no se usa para hacer el ídolo produce el
mayor beneficio. La primera porción le da al hombre calor y
le satisface el hambre. El ídolo no ofrece nada beneficioso,
es un recurso desperdiciado.

Durante el período en el que el gobierno de Estados Unidos
gastó aproximadamente $20 millones de millones de dólares
en su aparato militar, invirtió solamente $4 millones de mil-
lones de dólares en atención a la salud, menos de $2 mil-
lones de millones de dólares en cada uno de dos sectores:
transportación y educación. Además, solamente gastó aprox-
imadamente $1 millón de millones en la agricultura.

• Desperdiciamos lo que Dios nos ha regalado. Isaías
advierte que los que crean ídolos no son nada y serán humil-
lados (44:9). El usa la misma palabra que describe el caos
antes de la creación: “sin forma y vacío” (Génesis 1:2). 

Tristemente, muchas de las mejores mentes de nuestra gen-
eración se han enfocado en diseñar armas capaces de crear
un caos inimaginable.

• Nos engañamos a nosotros mismos. Con el pasar del tiempo,
los que crean y adoran ídolos comienzan a creer en el poder
de los mismos. Isaías dice que se engañan a si mismos y no
pueden discernir (44:18–20). ¿De que otra manera se puede
explicar los gastos tan exorbitantes en estos armamentos al
mismo tiempo que la red social del país se desintegra?

• Nos convertimos en nuestros ídolos. Un salmista observa,
“Aquellos que crean (ídolos) y los que tienen fe en ellos, 
se volverán como ellos” (Salmos 135:18). A fin de cuentas,
absorbemos las características de aquello en lo que confi-
amos. Una de las causas de los niveles tan extraordinarios
de violencia en Estados Unidos debe ser sin duda que por
mucho tiempo hemos alabado al dios del militarismo—el
dios del poder letal. Nosotros le tenemos fe a armas irra-
cionalmente violentas para que nos salven y nos hemos 
convertido en una nación violenta.

Hace varios años, los Centros para el Control y la Prevención
de las Enfermedades publicó un informe indicando que entre
las 26 naciones más prósperas del mundo, Estados Unidos
tiene las tasas más altas de homicidios cometidos por menores,
de suicidio, y de muertes causadas por armas de fuego.

La Biblia ofrece razones por las cuales el militarismo es 
un problema: 

• Viola las enseñanzas y el ejemplo de Jesús. Jesús le enseñó
a sus seguidores a amar a sus enemigos. (Mateo 5:43–48).
Jesús mismo practicó estas enseñanzas éticas (1 Pedro:
21–23). Amando a nuestros enemigos expresamos nuestra 
fe en Dios (Salmo 31: 14–15).

• Planta las semillas de la guerra, no la paz. El militarismo
no tiene una perspectiva clara y no crea las condiciones para
la paz permanente. Pablo escribe que amar a nuestros enemi-
gos es la única forma de derrotar al mal, en vez de simple-
mente suprimir al mal temporalmente (Romanos 12:19–21)

¿El llamado bíblico a amar a los enemigos es solamente
para los cristianos o también para las naciones? Algunos,
citando a los Romanos 13: 1–7, dirían que Dios quiere que
las naciones supriman al mal, aún por medio de la fuerza
letal, si es necesario.

Aunque en Romanos 13 se habla de una función de orden
para el gobierno, su enfoque en que se castigue al “que hace
mal” parece sugerir responsabilidades y procesos policiales 
y judiciales. Este texto no debe interpretarse como una autor-
ización absoluta para la guerra, en la que miles de civiles
inocentes mueren en el esfuerzo de arrancar al mal de raíz.

En efecto, la visión que Dios tiene de la historia es una
donde las naciones aman a sus enemigos. Los profetas Isaías
y Miqueas hablan del día cuando las naciones convertirán las
espadas en azadones y dejarán de aprender sobre la guerra. ■

El problema con los ídolos: un reto bíblico al militarismo
Isaías 44:9–20; Salmo 135:15–18

ALGUNOS DATOS
Número de personas que han muerto en conflictos armados

durante el siglo veinte: 109.7 millones.

En el 2001, al menos 112 de un total de 190 países firmaron
acuerdos para comprar, o recibieron, armas de Estados
Unidos.

Gastos militares globales (estimados) durante el 2001: $839
mil millones

Fuentes: Newday 112/26/99; la Federación de Científicos
Estadounidenses; Reuters.

Más y más, Estados Unidos ya no confía en 
Dios (como lo anuncia orgullosamente nuestra
moneda), sino que en las armas de guerra.



Para mayor reflexión

• Lea el ensayo y textos bíblicos en la página opuesta. ¿Está
de acuerdo en que los gastos militares estadounidenses con-
stituyen idolatría? ¿Porqué sí o porqué no? ¿Qué significa 
el que confiemos en Dios?

• Lea los Artículos 22 y 23 de la Confesión de Fe en una
Perspectiva Menonita (disponible en la Mennonite Publish-
ing House o en la red: www.mennolink.org/doc/cof/).
¿Cómo ayudan estos artículos a darle forma a la respuesta
que la iglesia le da al tema del militarismo?

• Si las soluciones militares no son la respuesta para las ame-
nazas globales, ¿que propone usted como alternativas? ¿Qué
riesgos están dispuestos a sufrir los cristianos que se oponen
a la acción militar para promover la seguridad global?

• ¿Cuál debe ser nuestro mensaje al gobierno estadounidense?
¿La eliminación de los gastos militares? ¿La reducción de
dichos gastos? ¿mayor énfasis en las medidas alternativas
para lograr la seguridad?

Ideas de Acción

• Oración. Patrocine una vigilia de oración en su congre-
gación o comunidad. Lea textos bíblicos que enfaticen la 
fe en Dios y en hacer la paz.

• Cartas. Escríbales a sus representantes en el Congreso.
Sugerencias: sea breve, exponga su posición y sus motivos,
sea constructivo, haga preguntas. Envíe una copia de su
carta a su periódico local.

• Dramatice las discrepancias. Haga uso del drama público
para enfatizar las grandes diferencias existentes entre los
gastos militares estadounidenses y los programas que
preservan y salvan vidas.

• Contacte a los fabricantes de armas. Escríbale o visite a
algún contratista de defensa en su área. Rételos a que invier-
tan en productos que salvan vidas. Para una lista completa
de los contratistas de defensa en Estados Unidos, contacte 
al Centro de Información de Defensa (véase la parte trasera
de esta página). 

• Haga un Taller de Enseñanza (Teach-in). Patrocine un
taller comunitario sobre el militarismo. Tome en cuenta una
variedad de expositores, por ejemplo pastores, activistas por
la paz, académicos, y veteranos contra la guerra.

• Medios de Comunicación. Pídale a su periódico local que
publique una historia sobre los esfuerzos de su congregación
contra el militarismo. Asegúrese de escribir su propia histo-
ria para la prensa menonita.

• Alternativas. Publique una lista de alternativas para con-
struir un mundo seguro. ¡Sea creativo/a!

• Cante por la paz. Asista al canto de himnos anual en Wash-
ington DC. Para mayor información, contacte a la Primera
Iglesia Menonita (First Mennonite Church) de Richmond,
2350 Staples Mill Rd., Richmond, Virginia 23230.

• Impuestos para Resistir la Guerra. Contribuya la porción
de sus impuestos que sería dedicada a los gastos militares 
a una organización que haga trabajo por la paz. Apoye la
aprobación de la propuesta de ley para un Fondo de
Impuestos para la Paz (Peace Tax Fund). ■

Fe que refleja, fe que actúa

Ò Consideramos que el consumismo, el patriotismo excesivo 
y el miedo como las mayores razones por las que la sociedad
estadounidense apoya la carrera armamentista. Hacemos un
llamado a las iglesias Menonitas y de los Hermanos en Cristo 
a que disciernan la evidencia de estos pecados en sus com-
unidades y orienten a los creyentes hacia una experiencia alter-
nativa de simplicidad, comunidad y fe en el cuerpo de Cristo.” 

—RESOLUCIÓN DE LA WORLD ARMS RACE ADOPTADA POR LA SECCIÓN DE PAZ
ESTADOUNIDENSE DEL COMITÉ CENTRAL MENONITA, 1RO. DE DICIEMBRE DE 1978.

MANERAS ALTERNATIVAS PARA LOGRAR LA SEGURIDAD GLOBAL*

• Crear espacios para el diálogo entre personas de distintas culturas, países y religiones
(por ejemplo, ferias de paz, reuniones comunitarias y campos de verano juveniles).

• Crear un Departamento de Paz de EE.UU. (U.S. Department of Peace) para estudiar
y promover las alternativas no-violentas para la transformación de conflictos.

• Requerir que los estudiantes, como condición para graduarse de las universidades
estadounidenses, pasen al menos un semestre en el extranjero estudiando otras
culturas.

• Garantizar que la política exterior estadounidense se aplique y practique consisten-
temente (por ejemplo, promoviendo la democracia, los derechos humanos y el
estado de derecho en cualquier situación).

• Invertir seriamente y en forma balanceada en la búsqueda de una paz justa en el
conflicto israelí-palestino.

• Promover el desarme, lo que incluye el desarme nuclear.

• Promover la buena voluntad internacional por medio del incremento de la ayuda
humanitaria y la promoción del desarrollo.

*Estas ideas fueron ofrecidas por los participantes en un taller de trabajo de la Asamblea de la
Iglesia Menonita de Estados Unidos, Atlanta, 2003.

El Charco de Poncio

¡Detesto la
“Reality TV”!

Transmitimos ahora: Supervivencia 
en la Tierra. Varias razas están a 
la deriva en un planeta pequeño. 
¿Aprenderán a amarse unas a las
otras, o será que el prejuicio y el 
temor harán que se pulvericen entre
si? ¡Manténgase
en sintonía!




